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A budapesti borbély, fodrász és parókakészitő ipartestület tulajdona 
és hivatalos lapja, a budapesti borbély- es fodrász betegsegélyző és 
temetkezési egylet, s a budapesti fodrászsegédek betegsegélyző 

pénztárának hivatalos közlönye.
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Betegsegé lyző  pénztá r.
(P.) A í'odrászsegédek betegsegélyző pénztára ‘ 

április hó 16-án tartotta folytatólagos rendes köz
gyűlését. Folytatólagos volt. a mennyiben március 
hó 30-án a bizalmatlansági indítványok özöne meg
akasztotta a napirend letárgyalását.

Ez ideig hozzá voltunk szokva, hogy a beteg- 
segélyző pénztár közgyűlése távol állt minden pár- ; 
toskodástól ; tisztán csák a humánus céljának igye
kezett mentői jobban megfelelni. De sajnos, ez idén 
ebből ki kellett ábrándulnunk, itt már a pártosko
dás, a személyes ellenségeskedés lépett előtérbe, az 
intézmény és a humánus cél kárára.

A folytatólagos közgyűlést dr. Raisz Rezső 
V. kér. helyettes elöljáró vezette, elfogódva, lámpa
lázzal küzdve, óhajtva a tapsokat, sőt még jegyző- 
könyvi köszönetét is nyerve, mely pártoskodó ülést 
vezető elnöknek kétes dicsőség.

A mesterek elvonultak, mert szerintük alap
szabályoknak helytelen magyarázata veszélybe dönt
heti a humánus intézményt, másrészt pedig szoli
daritásba léptek azon kollegáiknak tisztességéért, a 
kik az igazgatóságnak tagjai voltak.

A szakegylet tagjai félretéve minden gyakor
latot és ildomosságot, arra törekedett, — megra
gadva minden eszközt — hogy az igazgatósági he
lyeket teljesen maguknak megszerezzék.

Már régi művelt szokás, hogy ott, a hol egy 
kasztnak a legközelebb érintő ügyeit vezetik, min

denfele pártot bevonnak az ellenőrzésbe. Ez álta- 
i lános gyakorlatot szentesítette az ildomosság. A

budapesti fodrász-segédek minoritását képezik — s 
kiküldött többségüket talán ép az ildomos szokás
nak köszönhetik —  a közös pénztár vezetésétől 
elzárnak mindenkit, aki nem vallja az ő politikai 
nézetüket. Az idén ezt csak úgy bírták keresztül
vinni, hogy elsütötték a nagy ágyút, a fölmentvényt 
megtagadták, az alapszabályoknak —  a nép nyel
vén szóivá — a tolvaj paragrafusát alkalmazták. 
Fodrász-segéd a fodrász-segédet akarta megbélye
gezni, — miért? Mert nem tagja a szakegyletnek. 
E paragrafás arra az esetre készült, ha a vezetőség 
sáfárkodása helytelen, magyarán mondva, ha a ve
zetők nem tudnak különbséget tenni enyém és tied 
között.

Megdöbbentő jelenség ez. A „Népszavában" 
olvastam, hogy ez a nemzetközi elvtársak diadalát 
jelenti. Szerintem nem diadal az, ha igazságtatan- 
ságra alapulva, tisztes és becsületes segéd és mes
ter szaktársakat megbélyegeztünk.

Különben is a művelt világ jogrendje szerint 
ily súlyos vádakat indokolni is kell, annál inkább 
is, mert előzőleg hallottunk vádakat, „klikk" rend
szer", „érdekcsoport" stb. kitételeket, ett hol ezt 
vitatni nem lehetett.

Vártuk a meglepetést, hogy kimutassák, hol, 
mikor és mennyi ragadt a klikk embereinek zse
béhez ?

De ezek a becsületes embert súlyosan bántó

É r t e s í t é s .  A raktárszövetkezet igazgatósága felhívja a t. tag urak figyelmét a raktárszövet
kezet áruira. Nagy választék áll rendelkezésre a tagoknak, fésűk, bajusz- és hajkefékben, kézi tükrökben, 
nemkülönben raktáron tartatnak ollók, fenőszijak, oimtányérok felírással, kölni viz, gummi puderszóró 
szappanozó csészék. Beszereztettek nagy választékban illatszerek és pipere szappanok. —  U j d o i l -  

„Desinfector" feliratú fertőtlenítő poharak, fertőtlenítő szerek, stb.
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vádak csak hangulatkeltő rakéták voltak, s ott, a 
hol íérfiassággal helyt kellett volna állni érte, a 
közgyűlés előtt, a hol a vádlott becsülettel véde
kezhetett volna, a hol a bűnös, —  mert vádló és 
vádlott között egyiknek bűnösnek kell lenni— méltó 
büntetést vagy elégtételt szerzett volna, mély hall
gatás volt a klikkrendszer bűneiről, hanem helyette 
egy nevetséges érv hangzott el, hogy az uj igaz
gatóság nem viseltetik szimpátiával a régi iránt.

A régi népszokás szerint oly társaságba, ahol 
én nem érzem magam jól, nem megyek. Az uj 
elmélet szerint oda megyek, de a régit kikergetem. 
No erre mondhatjuk : de gustibus non est dispu
ta ndum !

Ezen sérelem ellen a mester kiküldöttek óvást 
nyújtottak be a fővárosi tanácshoz, mert a rokon- 
szcnvezés oly személyes motívum, a melyet a köz
ügyek lelkiismeretes és önzetlen intézésénél érvé
nyesíteni semmi körülmények között nem szabad.

Az igazgatóság és felügyelő bizottság pedig 
működésének hatóságilag teljes szigorral leendő 
megvizsgálását kérte, hogy a rajtuk esett sérelem 
orvosoltassék.

Az igazgatóság nem viselheti a megbélyegzést, 
mert minden elfogulatlan szaktárs tudja, hogy az 
ügyek intézését az igazgatóság teljes munkabírá
sának, tudásának és az intézmény iránti igaz sze- 
retetének latbavetésével mindent megtett, hogy a 
pénztár humánus céljának teljes mértékben meg
felelhessen s e mellett fennállása oly szilárd alapra

helyeztessék, a mely mellett kisebb rázkódtatásokat 
könnyű szerrel legyőzhessen. Hogy ez irányú mű
ködését minő siker koronázta, mutatja azon körül
mény, hogy a felemelt tápdijak, nagy gyógyszer
számlák, kórházi dijak és nem egy esetben az 
alapszabályok keretét meghaladó kedvezmények 
nyújtása dacára, csaknem 13,000 korona tartalék- 
alapot teremtett. Most kérdem, hogy ildomos, jogos 
és észszerű volt-e ezen szaktársainkat, akik a pénz
tár érdekében évek hosszú során teljes buzgalom
mal munkálkodtak, a beavatatlan közvélemény előtt 
megbélyegezni ?

Feleljen érte aki tette!
Végtelen sajnálom, hogy a mi iparunkban sze

mélyes érdek miatt ellentétek származhattak és ép
pen ezen humánus intézménynél, melynek létét 
veszélyezteti.

Így haladva, a pénztár megszűnik s vájjon ki
nek fog ez jobban fájni, mint a szegény beteg ta
goknak, kiknek egy csöpp gyógyirt sem fog adni, 
a Népszava által hirdetett elvtársak teljes diadala.

Oda vezet ez, hogy megszűnik a iodrász-segé- 
dek pénztára és beolvad oly egyesületbe, a hol nem 
a tagok érdeke az irányelv, hanem a pénztár ér
deke. Az utókor fog majd Ítélkezni, de sajnos, az
már a bajon nem tud segítem.

/
En őszinte szeretettel kérem a segéd és mes

ter szaktársaimat, mentsük meg e pénztárt, humá- 
nusságunk legszebb intézményét.

A borbély- és fodrász-ipar történetéből*
Irta : D e f f e r t  János .

(Folytatás.)/
Sokat időztünk Ázsiában és I le l las  klasszikus fö ld

jén, ideje már, hogy nyugatra is nézzünk, ahonnan majd 
ismét délre térünk vissza, szemügyre  v év e  az ott lakó 
népeket. Természetesen  csak o lyan  népet kereshetünk 
fel, mely már történelmünk idejében itt szerepelt  és attól 
fogva még mai napig is kulturszerepet visz : a g e r 
mánokat.

Midőn a germánok 300 é vve l  Kr .  e. Ázs iából  át
jöttek és a keltákat a Rajnán túlra szorítva a mai N é 
metországot tulajdonukba vették, aránylag a kultúrának 
sokkal alacsonyabb fokán állottak, mint a közös hazájuk
ból náluknál sokkal előbb elvándorolt  kelta népnek. Be
bizonyított tény, hogy a görögök,  itálok, kelták s eszerint 
a germánok is már ázsiai őshazájukban messze túl voltak 
a fejlődés első stádiumán. H o g y  mégis ismét annyira 
sülyedtek, annak oka csakis a Sarmat síkságon való 
hosszas cél és összetartás nélküli csatangolásbao rejlik.

A  germánok —  a mai németek —  körülbelül 26 
fajra oszlanak, úgy, hogy bajos volna valamennyit  itt fel
sorolni, miért is csak az ó-korban főszereplő régi germá
nokra és azok haj- és szakál lv iseletére óhajtunk szorít
kozni.

A  rég i  germánok —  e ltekintve néhány kisebb rokon
fajuktól —  különösen nagy súlyt  f e j t e t t ek  haj- és szakál
luk ápolására s náluk is, épp úgy mint a hébereknél,  a 
te l jes ,  röv idet len haj vo l t  a szabad ember je lképe.  T ehá t  
borbé ly t  —  mint akár a héberek —  ők sem ismertek. 
Ezért  a rabszolgáknak hajukat és szakállukat törvig le-

Görög hajviseletek.

vágták. A  nők, hogy szabályszerű frizurát viselhessenek, 
már akkor is használtak fésűt, tüt és hajszoritót abban 
az esetben, ha hajukat te ljesen fölbontva a vállukra le-

Eredeti ROXO borotvák és élfinomitó kövek egyedül ZAORAL JÁNOS-nál kaphatók.
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E g y  F ö l-m ásró l.
— A haj.  —

Közli: W é b e r  Jó z se f .
E gy  nónek legszebb ékessége a haj. Csúnya, szabály

talan arcvonások szinte fe le levenednek és bájt kölcsö-  j 
nöznek, ha a hajviselet rendjén van. A  haj a fiatalság 
jele. Nem  csoda tehát, hogy ha a haj ápolására még az 
alsóbb osztályokban is nagy gondot fordítanak. « A  leg 
hanyagabb asszony is ápol ja a hajáta, mondja az öreg 
Dumas.

A z  előkelő  körökben természetes, hogy a haj ápo
lás nagy szerepet játszik. Ebben a tekintetben is a 
modern kor nagy haladást tanúsít. Egykor  a hajat fésül
ték, kefélték és szomodizálták, de senki sem gondolt  arra, 
hogy a hajat módszeres kezeléssel ápolni és ami fö —  
megtartani. Ma egészen másképp van. I .ege löször is 
hygenikus fejmosások által a fejbőr a porszerü lerakodá
soktól meg lesz tisztítva, akkor megvizsgálva, hogy 
milyen a fe jbőr ;  ha száraz, akkor olajjal v a gy  brillan- 
t in eva l ; ha zsíros, akkor szeszszel lesz a fej bedörzsölve. 
Erre  a célra  legjobban megfele l a «champoo ing» ,  melyik 
fö ldolajat tartalmaz és a ha jgyökér  erősítésére nagy szol
gálatot tesz. Mindenesetre nagy hatással van a gyakori  
kefé lés is. de tartózkodni kell az éles keféktől. A  haj
növést ped ig  úgy lehet elősegíteni ha néha-néha a haj 
v é g é t  levágjuk.

A  legértékesebb mégis csak a frizura, nem j  ogta- 
lanul mondja Z o la :  « L a  v isage  es daus la coiffure«
Ebben a tekintetben igen büszkék a nöfodrászok, hogy  
feltalálták az « ondulátiót* , mely  a fésülés művészetében 
valóságos forradalmat keltett. A  ta lá lmány a haj hullám
zásából áll, me ly lye l  ügyeskezek által a fejet ideálisitani 
lehet.

A m i  magát a hajviseletet i l leti,  úgy a legújabb 
időkben igen divatba jö t t  a fonat-frizura. Ahhoz azonban

nagyon sok haj szükséges. Ha pedig  ebből hiány van, 
akkor a haj elöl göndörítve,  hátul pedig  sisak alakra 
lesz képezve.  Többny ire  a h ö 'gy  tetszése, ízlése vagy  a 
vagyoni állapota szerint a kész frizurát szallag, v i lág  
vagy  ékszerrel lesz díszí tve. Á lta lában véve,  a magyar 
nők igen szép és dús hajzatral rendelkeznek. A  modern 
hajviseletek, daczára annak, mégis annyi  hajat szükségel
tetnek, hogy majdnem minden hölgy  kénytelen haját 
toupirozni, vagy  művészies hajból betétet használni. A  
betét o ly  művésziesen van elkész ítve,  hogy a legélesebb 
szem sem veszi észre.

A művészies haj, mellékesen említve, e g y  fontos 
kereskedelmi cikké vált és meglehetős drága. Olcsóbb e 
fajtából a chinai haj, mely  azonban igen vékony  és tö ré 
keny, v a g y  a bivaly haj, továbbá az angora kecskének 
a haja, mely  sajátságos kezelés után nagyon hasonlít az 
ember hajához. (Folyt, köv.)

É lő  h a j fe s té s é rő l.
A  hajpigment hiánya, valamint a hajcsö belsejében 

levő levegő  okozza az ősz szint, vagy is  a haj szintelen- 
ségét,  fehér voltát. A  haj eredet i  színe sárgás, o lyan 
mint a bőr és a szin világosabb vagy  sötétebb árnyalata a 
hajszálak vastagságától függ. Bizonyít ja  e z t  azon tény,  
hogy  a sötét haj keresztmetszetben mindig vastagabb, 
mint a világos szinü. A  pigment ( festőanyag)  ha h iány
zik is, a haj eredet i színe nem hiányozhatik, csak azon 
esetben, ha a hajcsö levegőve l  van telítve, m e ly  a haj
nak fehér szint ad, sőt akkor is, ha a pigment még m eg 
lehetős mennyiségben található benne. Ez t  az is b izo 
nyítja, hogy  ősz haj, melyben azonban m ég  pigment 
található, ha valamely a hajszálakban levő levegőt  ki
szorító szerrel  bemosatik, a haj sötét színét ismét vissza
kapja.

A z t  hiszik, hogy a p igment a vérnek va lamely vá-

eresztve  nem viselték. A  hajfestésben is járatosak voltak I 
már és lúgok és savak seg í tségéve l  a hajat, —  m e ly  i 
egyes  törzseknél vörösszöke és szalmasárga szint is mu
tatott —  sáfránszinre festették, közepén elválasztották és 
és homlokszalaggal hátra erősítették. Máskor meg ragasztó-

Görög hajviseletek.

szerekkel és kenőcsökkel átitatták, az egész hajukat a 
fejcsucsán e gy  csomóra összefésülték és ott egyenesen 
felálló szarvakat és magas dombokat formáltak belőle, 
melyeket  aztán sürü fürtsorokkal díszítették körül. N em  j

ritkán a férfiak is kenőcs és szalag segitsegével különös 
formákat adtak hajuknak.

Nem emlékezünk meg a többi apróbb germán fa jró l ; 
hanem ismét délfe lé  irányítjuk lépte inket.  Hosszú utat 
kell megtennünk, hogy Germánia vad erdőiből, mocsaras 
vidékeiről Itália ragyogó mezőire, az egyet len  urbsba 
Rómába érjünk, de sz ívesen tesszük meg, hisz arról van 
szó, hogy iparunk leghatalmasabb támogatóit , a rómaiakat 
keressük fel.

A l i g  észrevehető  kezdetből lassan, de folyton haladó 
fejlődésből született a későbbi óriási kolosszus : Róma. 
Mindenfelé mesés módon ter jeszkedve, sikerült neki végre  
majdnem a föld egész lakott részét hatalmi körébe b e le 
vonni, akaratának alávetni. A z  ó-kor összes népei között 
a rómaiak foglalják el az első helyet.  Ok ép ítették  ki 
azt, amit a görögök  alapítottak s kitünően értették az 
átvett hellén kultúrának a római ízléshez való átformálá
sához, mely  műveletüknél  mindig  a célszerűt és a hasz
nosat tartották szem előtt. Ezen, a célszerűség iránti 
érzéküknek köszönhetjük valószínűleg mi is azt, hogy  ö 
náluk terjedt a beretvá lkozás leggyorsabban és tőlük 
vannak iparunkra vonatkozólag a legtöbb s a legm egb íz 
hatóbb adataink.

(Folyt, köv.)

Eredeti RQXO borotvák és élfinomitó kövek egyedül ZAQRÁL JÁNQS-ndI kaphatók.
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ladéka, mert mindkettő vastartalmú, mások ismét azon 
vé leményben vannak, hogy a pigment az epiderinis- 
kellék által képződik. A  festőanyag a haj I ü/„-át képezi.

H o g y  mi okozza a levegő a hajszálakba való beha
tolását, nem lehet bizonysággal konstatálni. Mindenesetre 
ideges behatás működik közre. M ég  nem sikerült ugyan 
bebizonyítani, hogy az emberi hajban ideg  van, de a 
kutyánál a tapintásra alkalmas sinus-hajban ezt kétség- 1 
telenül megtaláltak. De hogy  ideges behatások a haj 
növésére es alakjára befolynak, azt Pohl bebizonyította, 
amennyiben a haj keresztmetszeténél a lelki razkódtatas ! 
után történt elváltozást bebizonyította.

A  haj ösztilése a tövénél kezdődik és a növéssel 
halad, ha a hajat nem vágják, úgy a felső végein még 
konstatálni lehet a sötét  szint. De vannak esetek, midőn 
a haj hirtelen megőszül. A z t  állítják, hogy Maria Antoi-  
nette elfogatása után hirtelen megöszült, de valószínű, 
hogy ezen, valamint sok hasonló esetben is, tulajdon
képpen az illető egyéneknek az addig használt toilette- 
szer hiányzott. De betegség  után gyakori  a megöszülés. ! 
A z  is előfordul, hogy  a haj helyenként őszül meg, inig 
egyes szálak sötétek maradnak. Így  Eandois e gy  olyan 
fiatal férfit f igyelt meg, kinek előbb sötét haja e gy  dü- 
höngési roham után teljesen megöszült. Schenkel  pedig  
egy  leányt említ, kinek szemhártya-gyulladása után szem- 
pillái őszültek meg.

Hzek után áttérek a kereskedelemben levő haj festő- j 
szerekre, melyre néhány megjegyzéssel  akarok ref lek
tálni.

Először is meg jegyzem, hogy  minden hajfesték a 
hajszálak külsejét festi meg. Itt-ott olvasunk ugyan olyan ' 
híradásokról is, hogy a haj színét némely szer bevéte le  
által is lehet változtatni, de ez még igazolást nem nyert i 
A  phisologusok ezt határozottan tagadják is. De másrész- j 
rol viszont tény, hogy a kanári madár tollazatát, ha a 
madárral spanyol borsot etetünk, vörösre lehet festeni, 
azt is tudjuk, hogy a mókus és kutya csontja vörös lesz, i 
ha buzérrel e te t jük ;  az olyan lúd is, mely  halat eszik,' 
sárgás tollazatot kap.

He van tehát bizonyítva, hogy bizonyos anyagok, | 
melyek a gyomorba jutnak a hajszütre befolyással van
nak és abban feltalálhatók.

Miért ne lehetne tehát a haj színét ez utón m eg 
változtatni ?

Stanislaus Julién, a híres orientalista azt állítja, hogy 
a kínaiak évezredek óta kult iválják ezen művészetet és 
hogy ősz hajú kínait nagyon ritkán lehet látni. A  francia 
természetbúvár ped ig  saját magán próbálta ezt ki. A z t  
mondja, hogy  minden nap e g y  csésze vastartalmú fo lya
dékot kellett  innia, egy időben a fejét valami barna p o 
rtiadéval és v ízzel,  mely a fejbőrt sárgára festette, kenték 
ne, alig  négy  héttel később vörös haja egész sötét fekete  
szint kapott. H o g y  miből állott a kérdéses ital, azt nem 
bírta megtudni. A z t ,  hogy  hogy  a haj tartósan fekete j 
maradt-e, sajnos, nem említi.

A m o d e rn  fod rá sz .
(Folytatás.)

A modern fodrászat arc masszasa az egyetlen megaka- 
dályozója a ráncok fejlődésének és egyetlen vissza fejlesztője 
a már képződött ráncoknak.

Mielőtt munkához fogunk, előbb az arcot meg kell

[ mosnunk, lehetőleg középzsiros szappannal. Lemosás után 
egy flotir kendővel az arcot enyhén ledőrzsőljük, melylyel a 
vérkeringést hatványozzuk. Erős bőrképződésnél, illetve ha 
túl p'tyhütt az arc, vagy ha sok rovatka van az arcon, egv 
kis finom homokot leszünk kezünkre és ezzel megdörzsöljük 
az arcot, mely a bőr tevékenységét elősegíti, ami a bőr uju- 
lását. idézi elő. Utána hideg vizzel befecskendezzük az arcot 
s puha kendővel letőrüljük. Ha megszáradt az arc, akkor 
használjuk az arcgőztusf, vagy pedig forró kendőt teszünk az 
arcra, hogy a vért a főlszinre szivja s igy fogékonnyá tegye a 
további kezelésre. Közvetlen utána bekenjük az arcat krém
mel s mielőtt ezt beszivná a bőr, megkezdjük a masszasl. 
(Krém legajánlatosabb ha magunk készítjük, egyforma meny- 
nyiségü szarvasfagygyu és vazelinből, V4 rész táblaolajból és 
2— 3 csöpp pergaeent olajból összeolvasztva és jól összekeverve.)

Masszast —  minden aparátus mellőzésével —  az ujjaink
kal végezzük, mert újainkkal megélezzük az izmokat és köny- 
nyen követhetjük ezek menetét, amely az arc másságénál a 
legfontosabb.

Először „efflen raga“-nak nevezett eljárást követünk. 
Az arcon, annak ráncai szerint, (>— 7-szer huzzuk végig uj
jainkat, azonban úgy, hogy a bőr az eredeti fekvésben ma
radjon, vagyis azt el ne huzzuk előbb gyenge vagy erősebb 
nyomással.

A másik eljárás a dörzsölés (másságé á friction). Eiő- 
sebb nyomással egy korona nagyságú körforgásokat végzünk 
ujjainkkal. E dörzsöléssel előmozdítjuk és fokozzuk az anyag
cserét, a beteges képződéseket, mint a vérösszegyülemlést a 
bőr alatt slb. eloszlatjuk.

A dörzsölés után simitjuk az arcot ujjainkkal, mely 
simítás a szétkergetett parányokat a nedvcsatornába vezeti.

Minden másságé pirossá teszi az arcot, melyet a vér
nek a bőrfelé való tódulása okoz.

Előbb a homlokot szokás masszírozni. Az orrgyökér 
fölüli kezdjük és fölleié egészen a hajgyökérig mozgatjuk 
ujjainkat, tehát alulról felfelé. Aztán a homlokráncokat ke- 
íesztezzük a jobb saroktól kezdve a hajgyökérig, melyek 
homlokizmok elernyedésétől származnak. A  szemgödörnél 
körmozgást teszünk. (Lásd 1. ábrát. Nyilak az ujjak mozgá
sának irányát mutatják.)

1. Ábra
Ezen eljárás a ráncok elsimulására vezet. De amennyi

ben az arcon rovátkák, valamint vérgyülemlések is vannak, 
a másságé á friction eljárását (dörzsölést) is alkalmazni kell.

Dörzsölést ugyanabban az irányban kell alkalmazni, ha 
célt akarunk érni, mint a simításnál, szigorúan kell betartani

Eredeti ROXO borotvák és élfinomiíó kövek egyedül ZAORÁL JÁNOS-nál kaphatók!
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azt az irányt, mely az ábrán is látható, mert ha ellenkezőleg 
dörzsöljük az arcot, akkor eljárásunk éppen ráncokat fog 
előidézni. A homlok másságéhoz csak a hüvelykujjakat alkal
mazzuk.

2. ábra..

A 2. ábra a másságé második részének keresztülvitelét mu
tatja. A homlokmassage után következik az arcmassage. Az orr- 
cinipánál kezdjük és nyugodt, biztos és könnyű körmozdula
tokkal megyünk fölfelé a szem külső szegletéig. Azután a 
szemöldök alatti részt enyhe nyomással massaljuk az orr
gyöktől kezdve kifelé.

(Folyt, köv.)

K erü le ti ügyek.
V á l a s z t m á n y o k  ö s s z ü l é s e .  A  kerületi v á 

lasztmányok április hó 25-én az ipartestület he ly is égé 
ben Joszt Pé te r  test. e lnök elnöklete alatt összülést tar
tottak, ahol a kerületi választmányok (k ivéve  a I l l - ik  
kerületet) majdnem teljes számban megjelentek.

A z  elnök a tagok üdvözlése és a j e g y z ő k ö n y v  fel
olvasása után felhívta a kerületi választmányokat jelentés-  
tételre.

A z  I. kér. választmány nevében K rém  Győző jelenti , 
hogy  ő csak a várban működik, mert az egész kerület 
nagy,  mit e gy  ember vezetni képte len annál inkább is, 
mert többen  vannak, akik a tarifát nem tartják be.

A z  össztilés a Kriszt inaváros részére T e t l  János és 
Gyúr icska Manó szaktársakat bizta meg a szervezéssel .

A  II. és III. kerületből  jelentés nem tétetett ./
A  IV. kér. nevében Réth ly  Á rpád  jelenti, hogy  ott 

is csak épp o ly  bajokkal kell megküzdeni, mint a többi 
kerületekben. Igaz  ugyan, hogy 3/8 része a IV .  kér. szak
társaknak betartja a tarifát, de egyha imad rész nem, 
ezek  között  e g y  rész a szegénységére hivatkozva, nem 
mer árt kérni munkájáért, a másik rész ped ig  o ly  gőgös, 
hogy a tarifa-rendszer mozgalomban részt venni a büsz
kesége  nem engedi.

A z  V .  kér. nevében Müller Káro ly  jelenti,  hogy igen 
szép eredményt  értek el, csak a kültelkek hagytak még 
kívánni valót, hiszi, hogy  idővel ott is teljes szolidaritást 
bírnak teremteni.

Megalakították az V. kér. kört, ahol a családok 
összebarátkozva, nagyban megkönnyebbit i  a vá lasztmány 
működését.

A  VI.  kér. nevében K ivov ics  K á ro ly  je lent i ,  hogy  
ők igen szép s ikert  értek el, csak néhány szaktárs, ne

vezetesen Burnagy Imre és Róth N. kötik meg a teljes 
sikert. Kgyben  kijelenti, hogy  a VI. kér. választmány 
elnökségéről  leköszön, mert úgy értesült, hogy vallási 
nézeteket is bevontak a vitába s ő nem is keresve kitün
tető állást, nem akar útban lenni.

Joszt Péter elnök rosszalással ve t te  tudomásul, hogy 
fe lekezeti  kérdést  kevernek a mozgalomban, ö az össz- 
ülés nevében kéri Kivov icsot,  h ogy  o ly  kitartással, mint 
ezideig ,  vezesse tovább is a VI . kerület ügyeit, mert 
lemondása csak a tar ifa-rendszernek ártana.

A z  összgyülés egyhangúlag magáévá tette az elnök 
kívánságát s K ivov ics  K á ro ly  engedve a közóhajnak 
lemondását visszavonta.

VII . kér. választmány nevében Paulik József jelenti, 
hogy  a VII . kér. belterülete  teljesen csatlakozott a tarifa- 
rendszerhez, a külterület ped ig  csak most szervezkedik.

V I I I .  kér. nevében Ve rdes  Á rp ád  a VII .  kér. j e l en 
téséhez hasonló jelentést  tesz, k ibővítve azzal, hogy a 
V i l i .  kér. fodrász-kört is megalapították.

IX. kér. nevében R i t t e r  M ihá ly  panaszolja, hogy  a 
kültelkeken ismét kitették a 6 krajcáros árjegyzéket,  
mely  nékik igen sok munkát ró.

X. kér. nevében Zsivanovics  Milán jelenti, hogy a 
kerület szegénységénél  fogva  még mind ez ideig a szer
vezkedésné l  tartanak, de hiszi, hogy  működésűket közel  
jövőben  siker  koronázza.

Napirenden volt a 8 órai zárás ügye is, de ameny- 
nyiben még nem érkezett  be az összes kerületekből a 
je lentések, ez ügy a legközelebbi  összülés napirendjére  
tűzetett  ki.

A z  iditványoknál e l fogadtatott  Ré th ly  Árpád azon 
"indítványa, hogy az összüléseken csak a kerületi választ
mányok elnökei és j e g y ző i  v egyenek  részt.

A VI. kerületi fodrász-kör he ly isége Vörösmarty-  
utca és Hunyady-tér  sarkán levő Kecskeméti- fé le  v en 
déglő hely iségében van.

Összejövete lek minden csütörtökön este 9 órakor 
vannak.

Családi esté ly  május hó 4-én tartatik, ahol vendé 
gek is sz ívesen fogadtatnak.

A  IX. kér. fodrászok asztaltársaságáoak helyisége 
Kautzmann-fé le vendéglőben (Tompa-utca  és Li l iom-utca 
sarok) van. Össze jöve te lek  minden csiitörtükön este 
tartatnak.

M e g h í v ó .  Van szerencsénk a VI I .  kér. választ
mányt s családjait tisztelettel  meghívni  fo lyó  évi május 
hó 4-én (csütörtökön) este 9 órakor VII .,  Izabella-utca 
29. sz. (Noszkó Pál- fé le  vendég lő  külön hely isége)  tar- 
taudó családi estélyre. V en d égek e t  is szívesen látunk.

Kolozsv József  j egyző .  Flesch Péter  elnök.

M e g h í v ó .  A z  V. kér. fodrászok-köre  május hó
4-én este 8 órakor Ho ld-utca  15. szám alatt levő v en 
déglőben összértekez letet  tart, melyre a t. tagok ez utón 
meghivatnak.

H egy i  József  jegyző .  Breitfeld A la jos  elnök.

L e v é l  a  Vili .  k e r ü l e t b ő l .
T .  Szerkesztő ur!
Vonatkozással szaklapunk legutóbbi számában m eg 

je lent  vezetöcikkére,  van szerencsém b. tudomására hozni,
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hogy Kerületünkben is megalakult a fodraszok-köre, i l le
tőleg a mi kerületünk is megalakította a kerületi fodrász
kört s halad azon utón, mely oda vezet , ahol a szaktár
sak között i  érintkezés megtermi gyümölcsét.

A  tarifa-rendszer meghonosítása és annak kel ló  
ellenőrzését eltekintve, jó tékony  célt is szolgál, amennyi
ben elszegényedett  szaktársak gyerm eke i t  segélyez i .

Jelen soraim buzdításul szolgáljon azon VIII .  kér. 
szaktársainknak, kik még nem léptek tagjaink sorába.

A  választmány nevében :
Vordes Árpád, V I I I .  kér. f. k. elnöke.

Vegyes hírek.
Gyászrovat- Liszka János bécsi szaktársunk, a bajusz- 

kötő feltalálója meghalt. A  bécsi szaktársak nagy rész
vétte l kisérték örök nyugalomra a jó hirü szaktársat.

Jakoby P é t e r  IX., G ró f  Hal ler-utca  52.
Gulyás Imre IX., Gró f  Haller-utca 26.
Fe l lner  Dezső  IV. Zöldfa-utca 10. ____________

JFoilrásac-üzlet
Trencsén-megye egyik nagyobb gyári városában, 
több gyár közelében egyedül áll, sok jól fizető bér
lővel (nem parasztvendégek), nagyon jó illatszer
eladás (körülbelül 250 kor. havonkint) hozzávaló 
szép lakással 1000 koronáért eladó. —  Cint a

kiadóban
p n p T " T " Y  p  I I ^/valódi amerikai gummi 
I l \  C. I I T “ I G/1— 1— T különlegesség ezen a té
ren mai napig az egyedüli legjobbnak elismert óvszer,
I—> I 1 1-----rnrv P O  l l N/ az eddig használatban
i n t -  I I I  “ I W I — I— I  levő óvszerek közül 

legjobban ajánlható. Kapható minden jobb üzletben. Vezérképviselő
G R Ü N F E L D  L IP Ó T  B u d a p e s t ,  I. k é r . ,  F e h é r v á r i - u t  2.

+
Szerencse. Jakabb József fővárosi szaktársunknak 

kellemes húsvéti meglepetéssel kedveskedett a Fortuna 
istenasszonya, amennyiben bőség szarujából e gy  15,000 
koronás osztalysorsjáték nyereményt  juttatott neki.

Gratulálunk s mindnyájunknak hasonló jókat  kí
vánunk.

Eljegyzés. Török  T r é k y  József segéd szaktársunk 
e l jegyezte  Réth ly  Árpád köztiszteletben álló szaktársunk 
bájos leányát Irmuska kisasszonyt.

Tuderer  Péter segéd szaktársunk e l jegyezte  Róth 
Káro ly  ballasagyarmati iparos kedves leányát Erzsikét.

Üdvözöljük az uj j egyes  párokat.

Esküvő. Rabong János szaktársunk április hó 11-én 
esküdött örök hűséget Benkó Mariska urhölgygyel. —  1 
Ko lozsy  Kálmán szaktársunk ápril is 30-án tartotta eskü
vőjé t  Paulik Anna kisasszony nyal. —  Üdvözöl jük az uj 
házaspárokat.

Üzlet v á lto z á so k .
Üzletet nyitottak:

Richter Miksa VI., R évay -u tca  16.
Bendli Ede VI. Podmanicky-utca 55.
K irá ly  Gyula VIII. ,  Üllöi-ut 64.
Schill Káro ly  V i l i . ,  Rev icky-u tca  2.

D m z m a n n  í^ á ro ly
müköszörüs

B u d a p e s t ,  VII , R o t t e n b i l l e r - u t c z a  6/a. s z á m
A legjobb forrás aczélárukban valamint miiköszörüs munkák 

elkészítésében.

U|»p Ferencz
miiköszörüs mester

B u d a p e s t ,  IX. k é r ,  S o r o k s á r i - u t c z a  5. s z á m .
Ajánlja aczéláru raktárát és műhelyét minden e szakba vágó 

munkák pontos, jó és olcsó elkészítésére. *

A j e l e n k o r  l e g e r ő s e b b ,  e l s z a k í t h a t a t l a n

F O D R Á S Z -K Ö P E N Y , K A B Á T  és K Ö T É N Y E .
Tiszta czérnaszövetből, duplán varrva. Gyártja és árusítja:

G u t m n n u  J .  é s  T á r s a
kalap- és férfidivat-áruház

B U D A P E S T ,  K e r e p e s i - u t  16. s z á m .

FANTA k ü l ö n l e g e s s é g i  b e r e f c v á l ó - S z a p p a n a
leg jobb  a világon.

N e m  n é lk ü lö z h e t i  e g y  b o r b é l y  s e m ,  ki v e n d é g e i t  c s a k u g y a n  k i e l é g í t e n i  a k a r j a .
A k i a d ó s á g a  e z e n  b e r e t v á l ó - s z a p p a n n a k  oly n a g y ,  hogy  h a s z n á l a t b a n  
o l c s ó b b á  vál ik  m inden  m á s  s z a p p a n n á l . . _____ :__-___ i_________________

A néhány év óta uralkodó b ő r b e t e g s é g e k  következtében, mely legfőképpen a bérét válásnál használt rossz szappanra 
vezethető vissza, azon feladatot tüztük magunk elé, hogy mint e s z a k b a n  s p e c i a l i s t á k ,  olyan szappant állítsunk elő, mely 
nem csak a beretváló-szappan minden követelményének felel meg, hanem a berotválás alkalmával használt tárgyakat is d e z in -  
f ic iá l ja .  A b e r e tv a ,  mely az infekciónál a legnagyobb szerepet játszotta, ezen szappan használatánál t e l j e s e n  á r t a l m a t 
l a n n á  válik. 11a tehát vendégeit a rovátkák, pörsonések, kiütések stb. bőrbetegségtől kímélni akarja, úgy használja F a n t a  k ü lö n — 
l e g e s s é g i  b e r e t v á l ó - s z a p p a n á t .

Szappanunk kitűnő minőségének köszönhetjük jó hírnevünket, úgy hotry egész Ausztria-Magyarország'>a, Németország, 
Franciaország. Anglia, Oroszország, Olaszország, valamint minden más országba küldjük szállitmán y ainkat.

M inden  s z a k k i á l l í t á s o n  g y á r t m á n y a in k  t ö b b s z ö r ö s  k i tü n te té sb e n  r é s z e s ü l t e k .  Házi szükségletre, 
a bőr ápolására is használható.

. ® * é tkU ,dés  » " 'n ö e n  o r s z á g  r é s z é r e  5 ki lós  c s o m a g o k b a n  I k o r o n a  I klg. — 10 k lg r .  r e n 
d e lé sn é l  9B fi l lér I k lg r .  — M E *  N agyban i  á r u s í t ó k n a k  k e d v e z m é n y .  - ^ |

L e g n a g y o b b  b e r e t v á l ó - s z a p p a n g y á r  E u r ó p á b a n ,

és JU L IU S  FA N TA , Wien X / 3, L e e b g a s s e  46. és L aubep la tz  3.
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Első és legrégibb dűlném' t

MŰ ES BERETVA KÖS7ÖRÜLDE
JOSEF HELLER. MÜNCHEN

R u m f o r d s t r a s s e  l a.

Legnagyobb raktár “ “ r ! " '
Sz. k. lil Sz. K. lil

i Széles fekete nyéllel 2 15 13 Ben gall 7, széles 2 15
2 '/, széles X 2115 16 Ben gall 1 , széles ff 3 15
3 Széles finom ekete „ 2 60 43 Bongni! koszorúval 3/„» sz. 3 ::o
4 7, széles 2 60 18 Pfeifen V2 széles ff 3 —

6 7, széles ff 3 - 311Jós. Klliots 1 , széles . 2 10
7 Széles ff lapos nyél 2* 3 60 14 Jós. Klliots 7, széles ff . 3 —
8 7, széles ff o’ 3 60 38:S. Pcarson Jfc Oio. 1 széles 2 40
9 Széles ff 4 15 19 S. l’carson &'Oio. 7j •• 0 3 10

9 7, 7, szé’cs ff £3: 4 15 48j.lohnson 7 csillag . 2 15
11 Wie .cr Schaberl . .1fr 3|— 34 Johnson 7 csillag ff 7* szél. 3 20

I l ^ o s ^ ö r ' ü . l é s s i  á r  au 1c :

K. fi 11 K. fül.

Borotva, uj él köszörülése [ 60 Beretva. uj. vastag, ho-
»
>

franczia ........i
homoru köszö
rülés ........ ...

60

70

moru ........................
Minden olló ............ . ...

1
40

> vastag vagy ki- » uj csavar ........ 25
csorbult homoru ■— 85 > haj vágógép 1 20

Valamennyi uj beretva franczia köszörüléssel is szállittatik, a 
régi beretvák, hajvágó ollók és hajvagó gépek köszörülése legrövidebb 
idő alatt és legpontosabban eszközöltetnek.

Valódi íranczia hajvágó ollok legfinomabb ,,Pierron“ jegyűek 
4 kor. 15 íill.-től feljebb. Német haj és csiptetö ollók, úgy mint min
dennemű haj- és szakálvágó gépek.

Sárga  és zöld lehúzó kövek, lehúzó szíjak, valamint különféle 
fodrász eszközök. Teljes üzleti berendezések.

Elsőrangú mintaterem saját házamban.
Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

FLASNER LAJOS
Első magyar villanyerőre berendezet1 borotva ho

morú köszörüldéje és aczél áru raktára

Budapest, Vili., Jó z s e f-k ö ru i 17.
Van szerencsém a tisztelt borbély és fod

rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczel 
áru raktáramat sokkal megnagyobbítottam, en
nek tolytán a legfinomabb angol borotvákat 
tartom raktáromon!, melyek saját műhelyemben 
lesznek köszörülve. Ára drb.-ként 2*80 lill.-tő. 
kezdve lelteié Haj- szakáll-vágó ollók, melyek 
a legfinomabb aczelból készítve és kéz aital 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an
gol, Íranczia és solingeni gyárakból vannak 
raktáromon.

Azon kívül raktáromon tartok mindenfele 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand & Marre, Juvvel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. Az  említett Dalila 
haj- és szakai vágó gép, melynek Bariquand & 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya és 
jelenleg a legjobb és a tisztelt borbély- és fod
rász uraknak legjobban ajánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnyű járása által munkaközben 
az ember kezet nem fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben, 
úgy mint fenő szíjak (gurtni), köröm csípő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jó mi
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép Kö
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a Haj- és szakáll vágó gé
peket olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

KÖM#.öi‘ i i léNi á r a k  :
Egész homoru . . . .  1 '20 fiII
Fél homoru..................1.20 «
Franczia......................1.20 »
Borotva ni él . —.60 »

Ifajvágó o l l ó ...........50 all
Szakáll vágó olló . . .  50 »
Haj vágó g é p ...........80 »
Szakáll vágó gép . . . .  80 »

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helybe ni 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve
küldök.

Solingeni aczélárugyár „Hyáne‘

Njeixnei1 M.
Főraktár: 

Ausztria és 
Magyarország 

részére
Kolozsvár

A t. fodrász és borbély urak részére 

gyártmányait a legszigorúbb nagybani 

gyári árakon szállítja.

Árjegyzék k iiánatra  ingyen és bénnentre.

flol ijijomalija bérletjegijBit ?
A „ F O D R Á S Z  Ú J S Á G -

k iad ó h iva ta lába n

V I I * ,  V ö r ö s  12 1 a r t y -u t e z a  l ?
mert itt a mellett, hogy lapunk kiadóhivata
lát támogatom, még jelentéken)'' árkedvez

ményben is részesülök. 
K é s z í t e n e k  itt m in d e n  —

e g y é b  n y o m t a t v á n y t  is .
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ZuQfál  János
első magyar villanyerőre berendezett borotva homorú köszörüldéje és

készitményü aczéláru raktára

pl j!fc

Vili., Baross-utcza I., Üllöi-ut 4. sz.

K i t ü n t e t v e  a  p á r i s i  v i l á g k i á l l í t á s o n  1 9 0 0 . e z ü s t  é r e m m e l .

Hajvágó- és szaká llvágógépek  leg
o lcsóbb  á r a i:

F  I  im 1  i :

Francia hajvágógép, Bariquand & 
Marre Páris.

3 ram. vágásra . . 4 k. 80 f.
3 és 7 mm., 1 fésűvel 5 80 ,,
3, 7, és 10 mm ,

2 fésűvel . . . . 6 ,, 80 .,
Szakállvágó (0-ás) . + ,, 80 ,,

D a i I a
Szakállvágó (0-ás) . 6 k. —  f.
Hajvágó 3 mm. . . 6 ,, 50 ,,
3 — 7 mm....................7 „ —
3— 7 és 10 mm. . . 8 ,, — ,,

Jliwel hajvágógép 
3 mm. vágásra . . 6 k. 80 f.
3— 7 mm-, I fésűvel . 7 ,, 40
3— 7 és 10 mm.,

2 fésűvel . . . . 8 ,, 60 ,,

V i  CD H
Juwel szakállvágó

►

I t
<í!

Továbbá értesítem t. vevőimet, hogy 
már megérkeztek a R o x o  b o r o t v á k .  
K e s k e n y ....................................4 kor. —  fi 11.
V* s z é l e s ...............................4 ,, 40
S z é l e s .................................... 5 ,, —  ,,

A  többi borotvákat 3 koronától fe l
jebb szállítom

A  Nonplus Ultra ollókat (az úgyne
vezett gumirádlis) különösen figyelmébe
ajánlom, mint kézzel kovácsolt, legjobb 
aczélból, kitartó ollot,

18 cm hossz t ..........................3 kor. 60 f.
19 cm.............................................4 ,, *40 „
20 cm.............................................5 — ̂ >> >1
21 cm.............................................5 ,, 60 ,,

Midőn a tisztelt vevőimet az újonnan 
berendezett üzletem és különféle cikkek
ben megnagyobbított raktáram megtekin
tése végett  felhívom, becses jó  indulatába 
magamat ajánlva, kiváló tisztelettel

Z a o í f á l  « J á n o s .
K é p e s  á r j e g y z é k k e l  k i v o n a t r a  in gy en  é s  b é r m e n t v e  szo lgá lok .

Nyom. Navel István könyvnyomdájában. Budapest. Vörösmarty-,,tcza 17

*/, mm........................ 6 k. 60 f.
Kohinor hajvágógép, 

mely fésű nélkül s/4 mm., szakáll
vágó és fésűvel 5 mm. és 7 
miliméterre átültethető 7 k. 40 f.

Kohinor szakállvágógép, 
mely legrövidebbre vág (0-ás) 

5 kor. 80 fill.

Egy eredeti amerikai Bressant 
haj vágógép

3 mm. vágásra . . .  10 kor.
3— 7 mm. vágásra, 2 fé

sűvel .......................... II  kor.
3 — 7 és 10 mm. vágásra,

2 fésűvel . . . .
Ugyanaz, szakállvágo 

(0-ás) .....................
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